The present article deals with the question of paragraphs in classical Latin texts. In the first half, it presents and illustrates two major problems that can arise from an editor's careless division of a text into paragraphs (i.e. change in reference of anaphoric pronouns; misleading text segmentation). In the second half, the article claims and tries to prove (largely on the basis of the inner characteristics of texts) that ancient authors (or at least auctor ad Herennium, Cicero, Sallust, and Suetonius) structured their texts into paragraphs, though they used various other means than indentation to signal it to the reader.
Introduction
In modern editions of ancient texts, there is typically more than one line of text segmentation into paragraphs: namely three independent lines in Cicero (Arabic numerals, Roman numerals, and indentation) and two independent lines in other prose authors (numerals and indentation); these lines frequently propose partially or substantially different segmentation. Cf. (1), where there are the Roman numerals (31), Arabic numerals (XI) and indentation (each of them proposing a different segmentation).
( 1) […] ' [...] That is the tone to use to a jury, but I plead before a father: "He blundered, he acted thoughtlessly, he is sorry; I throw myself upon your clemency, I crave indulgence for his fault, I implore his pardon."
If no one has pleaded for that successfully, it is presumption; if very many, than grant help, even as you have given hope. 31. Or is Ligarius to have no ground for hope, when to me grace is granted to beg in your presence for mercy for another also? And yet it is not on this appeal of mine that I build my hopes of success; no, nor yet on the efforts of those friends of yours who make their suit to you on Ligarius's behalf. XI. For I have seen and learnt, […] .
Moreover, the indentation frequently varies from one edition to another. As a result, the reader may conclude that the segmentation which is suggested in editions cannot be trusted, and -possibly -even that ancient texts simply were not meant to be segmented the way we are familiar with.
The present article pursues two aims. In the first part, I would like to show how indentation can influence the meaning and reading of the text (with the inference that indenting is not a mechanical, but rather interpretative and an editor should work with it carefully). In the second part, I will try to show that there are certain recursive paragraph patterns which, in my opinion, prove that ancient authors, or at least those whose text I quote in this article, wrote their texts with paragraphs in mind and that these patterns can serve as cues for delimiting paragraphs in modern editions. I, thus, try to offer the text-internal evidence for existence of paragraphs. For a discussion of text-external (historical, i.e. extant graphical means) evidence see Wingo (1972) . Textexternal evidence is not essentially connected to the production of the text, it just accompanies the text. In contrast, text-internal evidence is based on the wording of the text. Paragraphs in Classical Latin Texts: Problems with Editing and the Internal Evidence from Texts ČLÁNKY / ARTICLES
Problems with paragraphs in editions
Paragraphs can be sources of at least two major problems: firstly, the editor's division of a text into paragraphs can influence (or, more precisely, strongly suggest) the reference of anaphoric pronouns; secondly, it can obscure the structure of the text (though the raison d'etre of the paragraphs is precisely the opposite: to make the structure of the text more transparent for the reader and easier to recognize). Let us first take a look at the beginning of the Life of Augustus by Suetonius, given in (2). I have taken the text from the Loeb Classical Library (ed. Rolfe) and have underlined the part that I am going to discuss below. 'There are many indications that the Octavian family was in days of old a distinguished one at Velitrae; for not only was a street in the most frequented part of town long ago called Octavian, but an altar was shown there besides, consecrated by an Octavius. This man was leader in a war […] There was, besides, a decree of the people on record […] The family was admitted to the senate by king Tarquinius Priscus among the lesser clans; was later enrolled by Servius Tullius among the patricians; in course of time returned to the ranks of the plebeians; and after a long interval was restored to patrician rank by the Deified Julius. The first of the house to be elected by the people to a magistracy was Gaius Rufus, who became quaestor.
[…] Augustus's great-grandfather served in Sicily in the second Punic war as tribune of the soldiers under the command of Aemilius Papus. His grandfather, content with the offices of a municipal town and possessing an abundant income, lived to a peaceful old age. This is the account given by others; Augustus himself merely writes that he came of an old and wealthy equestrian family, in which his own father was the first to become a senator. Marcus Antonius taunts him with his great-grandfather, saying that he was a freedman and a rope-maker from the country about Thurii, while his grandfather was a money-changer. This is all that I have been able to learn about the paternal ancestors of Augustus. ' (Suet. Aug. 1-2). Paragraphs in Classical Latin Texts: Problems with Editing and the Internal Evidence from Texts
ČLÁNKY / ARTICLES
In (2), Suetonius shows first that the gens Octavia must have been famous in its original municipality and he gives information about the most ancient and most prominent scions of the gens. Then, the crucial sentence with the anaphoric pronoun sed haec alii comes. The reference of haec is influenced (or, more precisely, is strongly suggested) by the paragraph segmentation. This point can be demonstrated by comparing two editions: ed. Rolfe and ed. Carter, see (3) and (4) below. Rolfe sticks to the canonical numbering and indents where the Arabic numerals occur: he, thus, strongly suggests that we take haec as referring only to the passage ea gens […] senuit. In contrast, Carter decides to take everything that precedes the sentence sed haec alii as a single paragraph and makes this sentence the first sentence of the second paragraph; by this paragraph segmentation he strongly suggests that we take haec as referring to the passage Gentem Octaviam […] senuit. The varying (implied) reference of haec is printed in italics in (3) For several reasons, I would prefer the traditional solution (ed. Rolfe). I admit that this is subjective and others may follow Carter; in any case, however, one of the solutions is incorrect and suggests an incorrect reference of haec. This is the point. Which solution is correct, that may be subject to debate.
The second and much more frequent problem which is brought about by incorrect paragraph segmentation is that the structure of the text is obscured. To find an example, we do not have to go further than to the canonical paragraphs 3 and 4 of the Life of Augustus. These two paragraphs clearly deal with Augustus's father and with his maternal origin (his mother and her family), respectively. But the canonical paragraphs (as well as Rolfe) misplace the last sentence of the third paragraph and make it the first sentence of paragraph 4. This sentence deals with the death of C. Octavius pater and should naturally conclude paragraph 3, which focuses on his life. Yet, in most editions, it opens up paragraph 4 on Atia mater and her relatives. The reason for this misplacement may be the repetition of the name Atia in the sentence in question and in the following one (possibly giving a false impression that these two sentences both give information on Atia) as well as the preceding short digression to Cicerones. Cf. (5), where the sentence in question is underlined. 'His father Gaius Octavius was from the beginning of his life a man of wealth and repute, […] ; for as a matter of fact, being brought up in affluence, he readily attained to high positions and filled them with distinction. Macedonia fell to his lot at the end of his praetorship; on his way to the province, executing a special commission from the senate, he wiped out a band of runaway slaves, refugees from the armies of Spartacus and Catiline, who held possession of the country about Thurii. In governing his province he showed equal justice and courage; for besides routing the Bessi and the other Thracians in a great battle, his treatment of our allies was such, that Marcus Cicero, in letters which are still in existence, urges and admonishes his brother Quintus, […] to imitate his neighbor Octavius in winning the favour of our allies.
While returning from Macedonia, before he could declare himself a candidate for the consulship, he died suddenly, survived by three children, an elder Octavia by Anacharia, and by Atia a younger Octavia and Augustus. Atia was the daughter of Marcus Atius Balbus and Julia, sister of Gaius Caesar. Balbus, a native of Aricia on his father's side, and of a family displaying many senatorial portraits, was closely connected on his mother's side with Pompey the Great -After holding the office of praetor, he was one of the commission of twenty appointed by the Julian law to distribute lands in Campania to the commons.
Carter came up with a solution different not only from that of the canonical paragraphs and Rolfe (quoted in (5)) but also from the one I propose (making the first sentence of paragraph 4 the last sentence of the paragraph 3): Carter joins the canonical paragraphs 3 and 4 into a single paragraph. This seems, at first sight, a legitimate option: Carter decides to create a larger paragraph on Augustus's parents. In the given context, however, this solution is not preferable: the paternal origin (gens Octavia) was already dealt with in paragraph 2, so what is the reason for joining the passage on Augustus's father to the passage on Augustus's mother and his maternal origin? If we are about to subordinate the passage on Gaius Octavius pater to some larger paragraph, it should be that on Augustus's paternal origin (paragraph 2). In my opinion, however, Gaius Octavius is given such prominence here that the passage should stand independently as a paragraph. I believe, thus, the structure of the beginning of the Life of Augustus to be as follow: paragraph 1 -prominence of gens Octavia in Velitri; paragraph 2 -paternal ancestors of Augustus; paragraph 3 -father; paragraph 4 -mother and her relatives.
Did the ancient authors write in paragraphs?
In section 2, I focused on the problems that occur when editors segment a text into paragraphs: when they do it, they should do it with careful consideration. But should they do it at all? Is there any support for such a treatment of texts in the texts themselves? Were ancient texts written in paragraphs which just happened not to be graphically marked (indented), or were they structured differently?
Structured information
One of the main arguments for the claim that ancient authors did write in paragraphs is the fact that information in ancient texts is usually carefully organized. Let's take a look at the passage in (6) 'He suffered but two severe and ignominious defeats, those of Lollius and Varus, both of which were in Germany. Of these the former was more humiliating than serious, but the latter was almost fatal, since three legions were cut to pieces with their general, his lieutenants, and all the auxiliaries. When the news of this came, he ordered that watch be kept by night throughout the city, to prevent outbreak, and prolonged the terms of the governors of the provinces, that the allies might be held to their allegiance by experienced men with whom they were acquainted. He also vowed great games to Jupiter Optimus Maximus […]' (Suet. Aug. 23).
In order to represent the information structure of a paragraph, I use the following method of questions and answers: first I ask for the discourse topic of the paragraph; then I ask for all the focuses which follow.
2 Whenever the topic is modified (narrowed, split into more subtopics, etc.) 3 I make a greater indentation. 4 The representation of the information structure of (6) […]) When Suetonius set about writing this passage he certainly had to have in his mind all the information structured from the general to the particular (I deduce this from the result of his writing, i.e. the extant text). Such an organization (structuration) of information is, in my opinion, the very thing which should be called a paragraph.
Text schemes
Another main argument for the claim that ancient authors wrote in paragraphs is the fact that we can find text schemes which appear repeatedly in the works of one author or even of several authors. Below, I present two text schemes.
Text scheme 1: Paragraph of definitions
I call the first text scheme "Paragraph of definitions" because it is used where the author wishes to define several things belonging to one class. Its schematic representation looks like this:
There are X things of one class: 1, 2, 3, 4. 1 is something. 2 is something. 3 is something. 4 is something. To put it in words, such a paragraph starts with a claim that there are several types of things belonging to the same class; these are usually enumerated (1, 2, 3, 4) . Then, the types are defined, item-by-item. Examples of such a paragraph are given in (7)-(9).
3
For more on so-called "Thematic Progression", see Daneš (1968) . For the relations between "Thematic Progression" and the study of paragraphs, see Daneš (1994) .
4
Also Kroon (2011: p. 189) or Blommaert (2009: pp. 88ff .) use the greater indentation to represent the discourse structure.
5
The object in the first position of a sentence is typically the topic of the sentence, cf. Hoffmann (2010: pp. 270-274) . incertus is, qui de his quattuor qui sit ignoratur. 'As our State Augurs set forth, there are five kinds of fields: Roman, Gabine, peregrine, hostic, uncertain. "Roman" field-land is so called from Romulus, from whom Rome got its name. "Gabine" is named from the town Gabii. The "peregrine" is field-land won in war and reduced to peace, which is apart from the Roman and the Gabine, because in these latter the auspices are observed in one uniform manner: "peregrine" is named from pergere "to go ahead", that is, from progredi "to advance"; for into it their first advance was made out of the Roman field-land. By the same reasoning, the Gabine also is peregrine, but because it has auspices of its own special sort it is held separate from the rest. "Hostic" is named from the hostes "enemies". "Uncertain" field-land is that of which it is not known to which of these four classes it belongs.' (VAr. ling. 5,33).
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Text scheme 2: Claim and evidence
I call the second text scheme "Claim and evidence" because it is a scheme used where the author begins the paragraph with a general claim and then defends it by presenting particular instances. Its schematic representation looks like this: General claim NAM + 1 st argument/example ET + 2 nd argument/example ET + 3 rd argument/example The first argument/example is frequently introduced by nam or its near-synonyms (enim, 6 quippe, etc.). The other arguments/examples are frequently introduced by connectors and particles such as et, -que, at, atque, sed, etiam, porro, deinde, item, denique, etc. , sometimes also by asyndeton. An example is given in (10) below. To the same type belongs also Suet. Aug. 1 quoted above. showed generosity to all classes when occasion offered. For example, by bringing the royal treasures to Rome in his Alexandrian triumph he made ready money so abundant, that the rate of interest fell, and the value of real estate rose greatly; and after that, whenever there was an excess of funds from the property of those who had been condemned, he loaned it without interest for fixed periods 6 I call enim a near-synonym of nam pace Kroon (1995; 2011 and elsewhere) , who argues for an essential difference between both particles (nam being a connector, enim being an interactional particle).
to any who could give security for double the amount. He increased the property qualification for senators, requiring one million two hundred thousand sesterces, instead of eight hundred thousand, and making up the amount for those who did not possess it. He often gave largess to the people, but usually of different sums:
[…] In times of scarcity too he often distributed grain to each man at a very low figure, sometimes for nothing, and he doubled the money tickets.' (Suet. Aug. 41).
Thanks to the recognition of such patterns we can claim that canonical paragraph 61 (the last paragraph) of Sallust's Bellum Catilinae actually contains two symmetrically built-up paragraphs; cf. (11) became evident what boldness and resolution had pervaded Catiline's army. For almost every man covered with his body, when life was gone, the position which he had taken when alive at the beginning of the conflict. A few, indeed, in the centre, whom the praetorian cohort had scattered, lay a little apart from the rest, but the wounds even of these were in front. But Catiline was found far in advance of his men amid a heap of slain foemen, still breathing slightly, and showing in his face the indomitable spirit which had animated him when alive. Finally, out of the whole army not a single citizen of free birth was taken during the battle or in flight, showing that all had valued their own lives no more highly than those of their enemies. But the army of the Roman people gained no joyful nor bloodless victory, for all the most valiant had either fallen in the fight or come off with severe wounds. Many, too, who had gone from the camp to visit the field or to pillage, on turning over the body of the rebels found now a friend, now a guest or kinsman; some also recognized their personal enemies. Thus the whole army was variously affected with sorrow and grief, rejoicing and lamentation.' (SALL. Catil. 61). In some cases, the end of a paragraph is also signaled. Oakley (2009: p. 202 ) notes that "epigrammatic sententiae are the most famous characteristic of the declamatory and pointed style, serving often to mark the climax of an argument or the end of a paragraph".
Other means of signaling the beginning of a new section
Conclusions
In this article, I have tried to show that although paragraphs were not graphically marked in ancient texts, ancient authors did write in paragraphs: this can be concluded from the organization of information into "paragraphs", from recurring text patterns, and from other than graphical means of signaling the beginning of a new section. Indentation is only a modern graphical signal to which modern readers are accustomed, but not an indispensable one. To see more clearly that indentation is a mere convention, consider also the fact that modern editors mostly indent in Lucretius, but they do not in mock-didactic Ovid (the reason being that you can easily indent in hexameters, but it is unaesthetic in elegiacs).
Because ancient authors wrote in paragraphs, I believe modern editors have a right to make use of indentation and divide texts into paragraphs, similarly as they make use of modern punctuation. As follows from Section 2 above, however, they should do so only after very careful consideration; otherwise, they may do more harm than good.
The scope of this article is still very limited and the study of paragraphs offers many blank spaces. I focused only on two very simple schemes. There are many other schemes, some of them much more complicated with a number of variables. It might be interesting to study the interrelatedness between paragraphs and rhythm. There are also unanswered questions of style: which paragraphs are typical of a given author, a given genre, a given type of text (narrative, description, exposition, etc.).
